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In conversation people often mean something other than what they appear to be saying. The wife
who says to her husband, “Would you mind opening the window, dear?” does not expect him to take
this utterance as a question to be answered by yes or no. She expects him to understand it as a request to
open the window.
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. in language teaching we tend to treat all questions, particularly yes/no questions, as if fhey belonged
to a single adjacency_ pair, namely request for information-answer. Thus we teach students to reply Yes/No
questions with yes or no plus repetition of the verb or auxiliary verb used in the question ... Asaconse-
quenée, many students are only capable of short stilted replies such as Yes I can or No I can’t, which,

while grammatically. correct, may be functionally inappropriate as second pair constituents of adjacency
pairs.
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In foreign language teaching the tendency is to assume an equation between linguistic form and com- -
municative function and to teach iahguégé use purely in terms of the code. Thus learners ‘are commonly
misled into thinking that commands are uniquely associated with imperative sentences and questions with

interrogative sentences.
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1 x35#% : A friend of yours 2 A friend of yours
¥ T : Inaclassroom In a classroom /During the noon recess
“Can I help you?” *“Shall we play tennis after school?”
3 Your father 4 Your wife
At your house/On Saturday evening At your house/Before you leave home for
“Would you like to go fishing with me tomor- your office
row?” “Will you please come home early tonight?”
5 A stranger 6 A friend of yours
At a restaurant At your house
“Could you pass me the salt, please?” “May I use your telephone?”
7 Your brother 8 Your mother
In your study At a dinner table
“Can’t you turn your radio down?” “Would you like more salad?”
9 Your child 10 Your homeroom teacher
At a kitchen In a classroom
“Are these apples fresh?” “Is there anything the matter with you?”
11 A stranger 12 A stranger
On the street On a bus
“Exéuse me, but do you have the time?” “Isn’t this your umbrella?”
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1 Yes, please. (6) Oh, thanks. (3)
Yes, you can. (3) Yes,Ineed-... (2)
Yes. (1) Ineed.... (1) Yes, thanks. (1)
4 No, Iwon't. (4) Well, I wanted ... (2)
No, I won’t come home. (2) Well, I was thinking I'd ... (1)
I’'m sorry, but I can’t. (1) Ican’t. 'mgoing ... (1)
No. I will meet a friend. (1) Why? (1)
No. (1) No answer. (1)
5 Allright. (5) Sure. Here you are. (5)

Yes, I would. (3)
Okay, here. (1)
Yes, please. (1)

Sure. (2)
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Just turn it down and no response. (2)

7 Allright. (3) Okay. (2)
Yes. (3) All right. (2)
Yes, I can. (2) Why? (1)
Yes, I can turn down. (1)
Okay. (1) 7
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In a classroom/Friends 2

Can I help you? A:

(a) Yes. B:

(b) Yes, please.

(c) Yes, you can.

(d) Yes, thanks.

At your house/Father-Child 4
: Would you like to go fishing with me? A
: (a) Yes. B

(b) Yes, I would like to go.

(c) Yes, Id like to.

(d) Yes, 1 would.

At a restaurant/Strangers 6
: Would you pass me the salt, please? A
: (a) Sure. B

(b) Yes.

(¢) Yes, I would.
(d) Hand it to him/her without saying
anything.

(o)

In your study/Brothers

: Can’t you turn your radio down? A
: (a) Yes. B
(b) Okay.

(¢) Yes,Ican.
(d) Yes,Ican turn it down.

Y

: (a) No, I won’t.

In a classroom/Friends

Shall we play tennis after school?
(a) Yes, let’s play.

(b) Yes,let’s.

(c) Yes, we will.

(d) Yes, let’s do that.

At your house/Wife-Husband

: Will you please come home early tonight?

I wanted to play golf.
(b) Well, I wanted to play golf.

(c) Well, I won’t come home early.

(d) I wanted to play golf.

At your house/Friends

: May I use your telephone?
: (@) Yes, please use it.

(b) Yes, you may.
(c) Yes.
(d) Yes, go ahead.

In a classroom/Your teacher

: Is there anything the matter with you?
: (a) Yes,itis. I've got a headache.

(b) Yes, I've got a headache.

(c) I've got a headache.

(d) Yes, there is something the matter with
me. I've got a headache.
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On the bus/Strangers
: Isn’t this your umbrella?
B: (a) Ohyes,itis. Thank you.
(b) Yes, it is. Thanks. :
(c) Yes, it is mine. Thanks.
(d) Yes, thanks.
At a kitchen [Child-Mother
A: Are these apples fresh?
B: (a) Yes.
(b) Yes, they are.
(c) Yes, 1just bought them.
(d) Yes, they are fresh.
In a classroom/Student-Teacher

»>

A: May I ask you a question?
B: (a) Yes. Whatis it?
(b) Yes, you may.
(c) Yes.
(d) Whatis it?
At your house/Child-Mother
A: ShallI clean the room?
B: (a) No, that’s all right. -
(b) No, you won’t.
(c) No, you needn’t.
(d) No.
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On the street/Strangers

: Excuse me, but do you have the time?
: (a) No, Idon’t have the time.

(b) No, Idon’t.

(c) Sorry.

(d) Sorry, I don’t.

At a dinner table/Mother-Child

: Would you like more salad?
: {(a) No.

(b) No, I wouldn’t.

(c) No, I wouldnt like salad.
(d) No, thanks.

In your house-/You-Father

: Can I invite Hanako to my birthday party?
: (a) Yes.

(b) Yes, you can.

(c) All right.

(d) You can.

At your house/Brothers

: How about going out for a walk?
: (a) Yes.

(b) Yes,let’s go.
(c) Yes, we will go out.
(d) That sounds great.
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